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Planning 2013 FIS Speed Skiing World Championships

* Le Comité d'Organisation se reserve le droit de modifier le programme si nécessaire / The Organising Committee reserves the right to modify the present schedule when necessary.

Site / lieu Information Code J1 - SA 19/01 J2 - DI 20/01 J3 - LU 21/01 J4 - MA 22/01 J5 - ME 23/01 J6 - JE 24/01 J7 - VE 25/01 J8 - SA 25/01
Office du Tourisme - Salle 
Essysina

Tourism Office - Eyssina 
Room

x x

Accueil des participants
Participants welcome

Piste de Chabrières
accès par télécabines et haut de piste 

par télésiège de Crévoux

Chabrières Piste
acces by Télécabines lift and top of 
the slope by Crévoux chairlift

7 Categories
Speed One H&F
Downhill H&F
Speed One Junior H
Downhill Junior H&F

run 1 : 10:00

run 2: 12:00

S1 H&F
DWH H&F
S1(Jnr)H
DWH(Jnr)H&F

x

Official Training

1st Run

2nd Run

3rd Run

4th Run 

5th Run

6th Run

7th Run

8th Run

9th Run

10th Run

SEMI-FINALS
Runs

10:00 -
 FINALS RUNS

Office de Tourisme 

Tourism Office
x x

Accueil des participants

Salle SEM-SEDEV Point 
Show

SEM-SEDEV Point Show 
Room

Réservé aux Capitaines 
d'Equipe et à 3 coureurs 

par nation
Reserved to Team Captains 

and up to 3racers per 
nation
16:00

x x

Office de Tourisme - Front 
de neige et parvis de 
l'Office

Tourism Office - 
Place in front of the 
tourism office and on snow 
departure area

Animation journalière
Daily Event

 16:30 

x x

Pré-show: 17:00
Parade des Nations Nations' 

Parade , 
départ du Fournet 17:00
Cérémonie d'Ouverture    

Opening Ceremony  17:30

Inclus performance de 40min 
des Mandalights + 

pyrotechnique

Fil à retordre
Spectacle de cirque avec des 

clowns
décalés

Circus show with burlesc clowns

30min

Batucada et Mandalights
Performance de dance 
et de feu accompagnée

d'une troupe musicale rythmée

Dance and fire performance  
accompanied by a                          

rythmic music band

30min

Les Enjoliveurs
Fanfare burlesque 

entraînante 
autour d'un bobseigh

Burlesc brass-band around a 
bobsleigh

30min

Mandalights
Performance de feu 

et de danse 
impressionnante

Impressive dance                    
and fire                          

performance

30min

Thierry Nadalini
Jonglerie et Magie

Juggler and magic performance

30 min

Pré-show musical:
12:30-13:00

Remise des Prix              
Victory 
Ceremonies :
13:15-13:45
(Intégrée à la
cérémonie de clôture)

Cérémonie de
Clôture 
Closing 
Ceremony : 
13:30-15:00

Office de Tourisme - Salle 
Eyssina

Tourism Office - Eyssina 
Room

15:30 
Comité de Course,  Office 
de Tourisme
Race Committee Meeting 

x

Départs

SPORT 
(icônes bleues)

                             Accreditations & Welcome                          Bib draw Race Committee Meeting
                           Team Captain 
                            Meeting

Plombing check                      Official Training                            Race Runs

Cérémonies et animations 
 (icônes oranges)

                             Opening Ceremony                            Closing Ceremony Victory Ceremonies                               Animations Nations cuisine                        
                           Sport Info Desk

Presse et médias 
 (icônes vertes)

                             Press Activities                              Media activities

** Conditions de participation : Les coureurs doivent adhérer aux règlement général de la FIS, posséder une Licence FIS et leur engagement doit être soutenu par leur fédération respective / 
Condition of participation: Racers are required to abide by general FIS rules and have a valid FIS licence as well as being approved by their respective NSA
*** Affichage officiel situé à l'Office de Tourisme / Official notice board situated at Tourism Office
**** Inscriptions coureurs par leur fédération jusqu'au 17/01/2013,  documents d'inscription disponibles sur http://www.vars.com/ski-de-vitesse-2013/index.php#!main  /  Racers registration by the NSA til 17/01/2013, documents available on http://www.vars.com/ski-de-vitesse-2013/index.php#!main
***** Officiels course: DT- Président du Jury WEISS Christer , Chef de Course (directeur technique d'épreuve) DUGAN John, Directeur de Course (Responsable sécurité) Hervé WADIER, Arbitre de Course Philippe BILLY / 
Main officials: TD -  Jury Preseident Christer WEISS, Chief of Race (Technical Director) John DUGAN, Chief of Course (Responsible for safety) Hervé WADIER, Referee Philippe BILLY
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